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Till S ME.-.;ORANOUM OF UNDER
STANDI NC ma de in duplicate 
t.his ',.' us.!} day of 
. . ;:"!bru"H't : • 1986 

8ET\~EEN : 

Tift DEPI\RTMENT Of' EX ... r:RN .... L 
AFFA IRS ;u; r epresen t ed he roin 
by the Associate Under Secre
t .lry of Stot. {or Ext.ernal 
A!(airs (hereinafter r efe rred 
t o aR ~tho Departmont-' 

OF THE FJRST PART 

AND: 

TilE CII.NAI.HAN SECURITY INTEL
LICENCE SERYJCE as represented 
he r ein by t.he Director ot tho 
Canadian security I ntelligence 
Service (here inafter referred 
to as ~the Sorvice~J 

0 ' THE SECOND PART 

Rele ase ot Intormation Pursuant to Paragraph 8 (2 11 e I ot the 
Privacy Act 

P.u,rw;;e 

1. Recogniz i ng thAt by law, 

the Service is requi r ed t o 
co llect by inv •• tigat.ion o r 

otherwise. to the extent that it 

is strictly nec~~~ary, in(orma ~ 

tion respecting activit i e s thet 
may on reasonable 9YOunda be 

aua~cted of constituting 
threats t o the security DC 

Canada 1 

• 

LE PRES ENT ,PROTOCOLE O'ENTRNTE 
a 6le fa it en doub l n exempla ire 
C~ , 1 ~ ~me .. jour de 
to ' r4":t;,\';r.. .. ' , 1986 

ENTR&: 

L~ MIN]ST~RE DES APFAIRES 
EXT£RIP.URE5, rcpr~scn L6 p~r 
1 0 6'O\I"~GCC r6toli r o d ' ttat 
assoc i e aux AC taires e xLe
riuurcs 'ci-ap~~s appele 
-lc Hin1st~ re ~ ' 

0' UtlE PART 

ET : 

LE SE~V ICE CANADIEN DU REN
SEICNEHENT DE SecURITt. 
repr{aente par Ie directeur 
du Se~ice canadien dU 
renseiqnement do S8cur ite 
{ci~apJ:~s a ppe:'le -Ie Service-) 

D'AUTRE PART 

Communication de r ens.ignement~ 
aux tcrmcs de l'alinea 8(2)(el 
de la 10i aur 1a protectlQn 
des renseignements ~r.onnels 

1. Rcconnaissant que, con Cor

me~ent a l a loi, I e Service 

doi t recueli lir, au moyen 

d ' enquetea ou autreaent, dans 

14 mesure strictement necas 
aai r.e. des rensei9ne/l\ents sur 
los activites dont i1 e xist. 

de. ~otifs cataonn.blas de 

soup~onnec qu'elles constituent 
des menaces enverk la securite 

du Canada 1 
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2 . R~~ogni2inq that the Depa . t

ment of External Affatrs may 

disctos~ personal inf ormati on 
to t.h. Se rvice undf!!c ,paragraph 

8 ( 2 I1e} o! the p..rj. !vH:~; a ;:d 

). Recognizing that ·the Servi c e 

may. in lI cco r clllonce wi 'th sub

section 17 (1) of the J:IIJ'\.!JUAf! 

fu::.cwJJ;.y }J\UJJj,s.enc~ .. St:.c.v,iAA. 

~ Ihereinat'tcr ccfl'l :tred to Il S 

the Act:). wi til the apJ;:.roval of 

the Solicitor General enter 

int.o en arrilngement with any 
dep.lrtment ot the Govl~ rnment 

for the purpoae of peJrforminq 

it5 duties lind fUnet!e,ns under 

the Act: 

•• Th! " foIemorendum ol~ Under

nandin9 identiflea the condi 
tions under which the O@~rtMent 

lIIay reloase personal llnformation 

to t.he Service under paragraph 

a/2I1e } of tile P.J:1iy,ClC')~ an:i 

sets out the prOCedU[4:tS which 
sball apply to the rel.ea!lt! of 

inrormation to thA- Sez·vice. 

2 . Reconn~ issant que 10 
Hinistere des Af f3ire~ 
exterleur cs pcu~ co~uniqucr 
de5 renseignements personnels 
au Servjee AUX ~e~rnes de 

l'ali~ea a(2)(e) de la k2i 
~~r J~ prPtep tjpn de~ ,prpej gflC 
f '$!;l.t:S. P$r;;.opoc);s: et 

3. Reconnaissant que Ie 
Service pe ut. conformemcnt au 
paragraphe 17(1) de 14 h2i. JSuE 

l,e,#"vJ..C~ • .FpJW1jAA dJ,! UNf!i.gn.e
!!Wr,t. $le d.f.utitF (ci -apr~s 

appe16 1. Loil. avec l'approba 
tion du Solliciteur gen e ra l . 
concIu re des ententes avec 
l'un ou I'autre ministere du 
90uverne~nt _UM fins d'ex_reer 
les tonctions qui lui son t 
contiees en vertu de la Loir 

4. Le present protocol. d'en 
tent. precise le8 conditions 
dana lesquell •• 1. Miniater. 
pourr. communiquer des cen
seigne~nt. personnels au 
Service aux ter.es de l'alinea 

8(2)(e) de la lIP)., Il\L M . PlP-

l;AAJJ.pJ!. W. F.eMVSMe.t!J\,tJI, 

e!l!p~l!. et ditermine les 
dqles A .uivre 'lors de 1a 
communication de ren5ei9nement5 
au Service. 
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50. In this Memora ndum or Und&r.w 

standing _ 

Nlnformat ion~ ~cans person31 

information (wiLhin the ~can int 

of th~ P;jyp.s;:J. Na) collected 

and maintained b y· t-he Depar t Clcn t 

f ot the purpo5& of carrying o ut 

ita ope r a ti ng pr oq rams or actl

vitlesJ 

Mdut iea and functiona of the 

SerYlce~ means tho&e duti •• 
and functions imposed on tho 

Servico by t he Act . 

6 . The Service shall only reques t 
information which 1s at .rictly 
nece.sary to the pecforaance 
a! ita duties and ( uncti ona . 

7. InfOrMat ion ahall only be 

rele~.od to t he Service in accor
dance with the procedures aet 
out in paragraphs • through 13 
of this Memora ndum of Under

standing. 

.PJ'ru:Adltr~ .. le~ .t;AA 

HWIIA!1.. oJ._ JJllp.,r"'I*!JpJl 

e. The Department and the Soc-

~. Dan& 10 pr esont pr otoco le 
c! ' entent.e , 

~rensej9ne.cnts · dcslgne l es 

r cn~oi9nQ~on t. s por sonnel s ( a u 

una de la !eA. !Pl. ),,1:, E!l,OJ:£.ctjoJ! 
fie,s IEPWSl!F&P.t,s . .n$!ppptll:( 
recuel11ia e t conaarY~ 6 pne Ie 
Mlnist~r. aux Cins de se. 

pr09ra~5 ou activ ites de 
fonctionncment: 

-Coneti ona du Service - designe 
ces f onetions que 1. Loi caniero 
au Serv i co . 

6. Le Service no demandcra que 

les rensei9ne~ent8 stri c t ement 

n'ces~aires pour l'e~e rcice 

de sea fonctlona. 

7. Lea r enaeignements seront 
cOl!lllluniquea au Service uniquo

aont selon 1es c~91ea prcyuea 

.u ~ paragraph.. 8 A 13 du 
pr'aent protocole d' en t en te . 

1!.tg.1#;, cpAAe1M1!.t.),.. fP1TJJ"J.cl;
.t;J..pn. Au UNvspernt/!,t, 

8 . L. IHnist . co et 10 Sor vice 
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vice ~ha}l de:5ignl)tc in writing. 

(rom time to time , those offi 
cia l s whc ~re t o be the point 

oC contact r o r t.ho purpo se o r this 

l4ellloranduo of undcr s t.cndinq, and 

reque5 t s fo r information a nd the 
releas e of such information shall 
be conducted only through such 
officials o r thei r authori zed 
repre.entatives. The Associate 

Under secretary o f State fot 

External Affairs and the Director 
of the Serv ice sholl inform each 
other in writ i ng of the appro
priate designatod o!ficer •• 
Append i x A of the Me~rand~ of 
underst a ndi ng 1. • list of 

employe •• currept ly designated 

by the Service . Appendix B 1s 
• list o f employees currently 

des19natcd by tho Department. 

9. Requeat. by the Service for 
the releDBe of informat.ion under 
this Me~or8ndum of Understanding 
pursuent to pacA 9roph 8(2 ) (e ) of 
tho Priv.JSY, AgS, ,hall be tude on 
the Treasury Board Porm TBC J50-
56, -Request for Disclosure to 
Pederal Inve.ti9ative &odie.· . 

The request shall : 

designe r ont ~ar dcrit. A dll 
c retion , lcs pa r &onncs a 
contactoc pour loa besoins 
du present protocole d ' ententc: 
Ia dcmande et la con~unic.tion 

des renseign~ment. vis~. par 

cc1ui-ci ne se f eront que ~r 

l eur entremiso ou celIe de 
leurs rcpr'sentants autorises. 
Le sous-s c c retairo d ' ~tat 

aaaDele aux A(t~ire. ext c rieuce s 
et Ie directeur du Se~vice se 
camMuniqueron t .utuellement 

par eerlt Ie nom des agents 
compe t ent. d'.ig"'a. On 
trouvera l I'annexe A la li ste 
de. personne. ~ct uellemen t 
d'.ign~es par I e Se rvi ce . 
L'anne~e B donne la l iste des 
~mploy~s actuellemont des ignes 
par Ie Hiniatere . 

9. Le Service pr4cente ra ses 
dam.ndes de COMmunication de 
r enaei gnements cOn lOrmeMent i 
l'alin'_ 8(2)(e ) de 1. ~ 

.w;J.e..prgtpct.,ism. JIM.. znw;J.MIl. ~ 
~~;pnnalA sur la for.ule 
TBC J50-56 du Consel} du Tresor, 
~De~ande de communication l des 

org&ni.mea d'enquite f'd6raux~. 
Piqurcront dans ladite de=ande: 
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~. contain the n~ m. of the indi

vi d\Jlil to whom t he lnforrnation 

red .n: o. l 
a . Ie nom de h personne que 

lcs rcnseignemcnls con
cernent; 

b . 91 vo the date of the reque.t; b. 11'1 ~ate de La demande; 

c. contain. description of the c . 

In(or::lltion requested: 
1. nature du renseiqnerr~n~ 

dCNlnde; 

d. 5peCj{y thn purpose for which it d. 

is requ ired; 

1 •• fin. exac te. auxqualles 

~ervi ra celui-ci; 

e. contain the name of the fed e
ral inve.tigatJv. body and 

the nane, title and a lgnatur. 

of th. otficor making th' 
r equest/ and 

f . allow space for the na_ •• 

title and s ignature of the 
orri~ial charged with mnkinq 

the disclosure and tho date 
of the disc l osure . 

'. 

10. In the event at ~.n e .. rqency 
.itu.tion. r.quo~t. for disclo.ur. 
of inror~tion pursuant to this 
Henorandum of understanding, and 
par.ir.ph 112)1.) of tha lE;lv#£X 
~, ~y be •• d. through an alter
nat. method, .uch as by t.lephon. 
o~ tol.x. Such reque.t •• hall 
include a de.cription of the 
1ntor-ation reque.t ed and a state
Ment of the .pecific purpose of 
the r.qu.at. and 5h.ll be con
fir.ad in wrJtin9 at the ~4rlie8t 

e. 10 nOlll de 1 'orvani5me 

d'enqueta r'deral ainsi Que 
la no~, 1. titre at la 
.ignature de l'.gent qui 
la raitl et 

C, un a.pace pour Ie nom, Ie 

titre at La sIgnature de 
11'1 personne re~pons.ble de 

la communication du ren
aei9ne~.nt. da memo que La 
data de cello-ci • 

10. Dan. la. situation. d'ur
genee . 1 •• d ... nd •• d. comauni 
cation de ren.algn.nent •• uivent 
1. pr, •• nt protocol. d'.ntente 
et d. 1".1in4. 1( 2)(e ) d. 1a 
"Oi .yr Ie grAue, 1M-Au. FAA:

B'igD!&IDt. par'PDD,I. pourront 
'tr. fait •• d'une autre {'9On, 
.oit par t41'phon. au par t61ex . 
ee. de.ond •• , qui d.vront pr~
ci •• r 1. nature du r.n •• igne
m.n t demand' .t 1 •• lin •• xacte. 
auxquelle ••• rvira cllui - cl , 
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possib~e opportunity in accordance 
.... ith . ~h:e pr ocedures se·t out i n 

pa ra gcolph 9 . 

11. The Service sha ll, l o r the 

purpos~s o! complying with its 
SecurIty I ntel li gence Revie .... 

co~~i ttee r espons ibilities , main

tain written reco rds 0 ,1 all r l!

quests f or infor~ation provid ed 

olnd the uses to which the y ATe 
put. 

12. Th~ Depa rtment shall pro

vide to the SO Tvice a copy of its 

consent or refusal to disclose 
information f6r each application 
by the Service duly received by 

the Department. 

13. The Service shall use any 

i~(urmation released pursuant to 
this MemorandulII ot Und.erstanding 

only f o r the stipulated pur,poses 

for whi ch it was reque,sted. 

s~ ront confirmees par @cr it 
a 1", prem i ~rc occasion. selon 
lcs regl es prevues au par6-
graphe 9 . 

II . Pour permet tre i 50n 
Comitt! d:c S\lrveilh nce des 

ac tivites de renseignement de 
securite de s'acquittc r de ses 
rcsponsabilites, Ie Service 
tiendra un registre de toutes 
le~ demandes satisfaites et de 
l'usage qui a etc fait des 
renseignements obtenus . 

12. La Ministere transmettra 
au Service une .copie de chaque 
de~nde de communi cation de 
rense i gnements qu'il re~oit de 
lui, en y indiquant. da ns les 
t erne. de la declaration prevue 
A cette fin • • 'il accepte ou 
refuse de oo.muniquer Ie ren
seignemant de.and4 . 

13. Le Service utili sera 1es 
renuei9nements qui lui $eront 
communiquls a ux terme. du pr~
sont protocole d'entente aux 

seu1es fins pr~ci84es dans sa 
delllande. 
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FynM~N. , rPI.tp. Pi. ~!1f!,c.~ 
'fprNN.U PI! 

14. This agreement shall come 

into effect on fe.br ua r,'1 .18 .. 1986 
_________________ and sh~ll re~ in 

in effect until t~rginQtcd by 

ei ther party upon the giving of 

six mon ths prio r written not~ce 

o f its intention to terminate. 

15. With the approval of the 
Associate Under Secretary of State 
(or the Department of External 
Affairs and the Director of the 

Servicp, this Memorandum of Under
standing lfIa)' ~ amended lit an y 

tima by ~utual consent and 8ueh 

amendments may be effec t.d by an 
exchange of letters between the 

patties. 

lls,vJ.&u..s. A9TnHn.,t';. JPL j!e.lu!l; 
sJ Wpny,tiAA 

16 . Any existing agreement or 

arr.nge~ent that may be applicable 
between the Service and the Depart

ment lor the r e l ease of infor -
tion pursuant to paragraph BI2 l(@) 

01 the P1J.:aJ;:t . .Ar.t, is superseted 
by thi s Memorandum oC Understan 
dinq. 

MPsIJJ.is::p:,tlAAt , dpt!! sJ,'.CflJ,.ftp ell 
y JS,UflJ..! r of . dVlijl,t..ipn 

14. La pr~sente entente 

prendra effete 1e 18 Uvrier 

19116" . . at .delleurera en 
vigucur j USqU'3 ce que l'une 
ou I 'aut.re partie lass c connaitr, 
son i ntent.ion d ' y Me tt.re ( in par 

un preavis ecrit de six ~ois. 

15. Sous r~s.rye de i ' approba
tion du aous -secr'telre d'etat 
asaceie aux Alfaires exte
[ieu~e& et du directcur du 
Service. Ie pr~.ent protocole 
d ' en t ente pourra etre modifi e 

en tout tempa d'un commun accord. 
at lea modifications pourront 
se Caire par voie d ' un ,change 
de lettres entre les parties . 

.§p.tNltu,lnU,fJ..!pu, fP11,fUllJIlIt 

y. £OMBJ\lcat.1pp, AA.:unvWf:;" 

~ 

16. Le pr4aent protocole d'en
tento re~place tOUt. entente 
existant. concernant 1. commu
nication d. renseigneftant& aux 
term •• de l'alinea 8(2)(e) de 

1& J,pL.s.lJT. Je. wp-t.!cdPTI, Se! 
l.!!J'IH.ignePN't.J;, PJllJlPPPV s ou 
t.out .rrangement ,intervenu entre 
Ie Service at Ie Ministcrc qui 
pourrait s ly appliquer. 
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Executed on behalf of the 
Canadiap. Security I ntelligence 
Servlc • . 

/ , 
',- ' 

51gne au no. du Service 
can~dien du ~cn.ei9nQment de 
,6cur i t.4 par 

,.. ) ,<..)..." . ~." :I 
"-____ _'" .. ...... . . . . ____ .... __ .. .. ............... w •••••• , ~,. ...... ~"'·"·."·" .... _' ____ .. ___ .... -" ____ ... 

Director 
C.n&di~n Socurity Intelligence 
Sorvice 

, 
/, 

, 

Executed on behalf of the 
Departmont of External Affairs 

I • '/ " .. 

A.~ocl"t" U;'d~r S.cr~t~~y' ;"f 
State. Depart.ent of External 
Affairs 

, , , 
Ie " " IC " 

, , 

" , 

Ie Di recteur d u 
Service canadien 
r e nsei9nCMe n t de 

.u 
R4 c urlt4 

Signa au no~ du ~ini.t.re des 
Affaires axterieurcs par 

a.aocie. Hinister. d •• 
Aftaire. ~xt'ri.ur •• 
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APPEND),>! .. ,, " 

r. f STING OP AUTIIORlt£D CANADIAN 
SECURITY INTELLIGENCE SERVlCE 
REPRESENTI\TIVf'S 

~Ire~tor General 
Cou~l@r Intelligence I 

Director General 
Count~r Intell igence 11 

Director Coneral 
Counter Terror is~ 

A/Director Genoral 
Counter Subv~r.lon 

.. 

L1 STr. ,~;S Rr.Jo'Rr~SF.tl'rI:. : r:-s :!U 
SERVICE CANADI ETI l)U REtl~£! r. t:::
"IE::T 01: StCLiic : 1'~ 

Oirect eur ~en~ra l 
COnlrQ-c.pionn09~ 1 

01roctor 9~r.~rol 
Contro-eepionnbge ]1 

01 reetcur qcnur~l 
Anti te rror! £r.Ie 

L>1rectcut 9~n6r31 pat i n t e r im 
Antl 'lJbvq r sion . 



~STING OF AUTHORIZED 
EXTBRNAL AFPAIRS REPRESEN
TATIVES 

E.R. Johnston 
coordinator , Access to 
Intor.et1on and Privacy 
Protection 

LISTB DES REPRtsENTANTS 
AUTORlSts DES AFPAIRES 
E=EURES 

E.R. Johnston 
Coordonnateur, Acces ~ 
l'intormation at de la 
protection des renseigne
mente personnels 


